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PROCLAMATION No. 23/2001
A PROCLAMATION TO PROVIED FOR THE
ESTABLISHMENT OF THE CULTURE,
TOURISM AND INFORMATION BUREAU OF
THE BENISHANGULE-GUMUZ NATIONAL
REGIONAL STATE

WHEREAS, it is found necessary for the Regional
Government to create conditions conducive to
conduct scientific research, develop and advance
language, antiquities, arts, fine arts and crafts,
proverbs, maxims, believes and other cultural
activities that reflect nations/nationalities and
peoples of the Region;

WHEREAS, it has becomes necessary to make
changes on the organizational structure in order to
study the Region's resources of tourist attractions,
organize, expand and give protection to tourist
facilities; and convinced that it is necessary to
establish independent government body that
organize the work of publicizing the -culture,
history, antiquities as well as social and economic
activities of the nationalities of the Region;

NOW, THEREFORE, in accordance with Article

54(6) of the Constitution of the Benishangul-
Gumuz National Regional State, it is herby
proclaimed as follows
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5. ha*C Con 1. Short Title
This proclamation may be cited as the

LV APE POLATIA TooH NP NAAP "Culture, Tourism and Information Bureau
a1 PAUAT RSHIG TINFoef (L.C Establishment Proclamation No. 23/2000."
ML APE RTC AE/THEOE %4.9°. +ANA°
AMmPn ETAA: 2. Definition
In this Proclamation, unless the context
. TCA°% otherwise requires:-

1) "Bureau" means Culture, Tourism and
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Information Bureau of the Benishangul-
Na-++C MHY APE @-0T:-

Gumuz National Regional State;
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2) "Ministry" means the Ministry of
Information and Culture of Federal

Democratic Republic of Ethiopia;
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3)

4)

5)

6)

7)

1)

State Culture,

Bureau (hereinafter

"Commission” means the Tourism

Commission of the Federal
Democratic Republic of Ethiopia;
means the

"Region” Benishangul-

Gumuz National Regional State;

"State” means the State of the
Benishangu-Gumuz National
Regional State;

"Executive Committee” means the
Executive Organ of the Benishangul-

Gumuz National Regional State;

"Antiquities” mean any object of
creation of man or natural which is
found above or under ground and

product of the knowledge of many

generations that has importance to
study, examine and utilize the
country's history and culture with

regarding to the pre history and history
of the Country having interesting and
major artistic value; or made from very
precious matter or not easily found or
that dates from a previous era and

unigue.

3. Establishment

Benishangul-Gumuz National Regional
Information
"the

Tourism and

referred to as

Bureau”) is hereby established.
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2) The Bureau shall be accountable to the
Executive Committee of Benishangul-
Gumuz National Regional State.

4. Objectives

The Bureau shall have the following

objectives:-

1) to cause the development and expansion
of culture, arts, fine arts and creative
talent in the Region;

2) In line with directives to be issued by the
ministry of Information and Culture and
the Tourism  Commission, to cause

discovery, give protection, provide
manner of maintenance and utilization of
historic relics in the Region; keep a
register of antiquities and cultures which
are in the process of extinction together
with detailed description;

3) to provide support for proper handling
of antiquities in the hands of any person,
association or religious organization or
institution in the Region;

4) to cause the establishment and
expansion of public museums in the
Region;

5) to cause the expansion of film and

theatrical arts lawful centers and to

surprise their activities;
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6) to cause the development and expansion
of literature and study the languages of
nations in the Region in order to
Register the history and culture of the
Region;

7) to publicize the nations/nationalities of
the Region as wall as social and
economic activities being carried out;

8) to register, organize, expand and give
protection to the Region's resources of

tourist attractions.

5. Powers and Duties of the Bureau
1) to

antiquities of the Region, conduct research

initiate  policy idea concerning

and investigations, draft projects

concerning the protection and
development of antiquities;

2) to cause the expansion of tourist facilities
in the Region based on the country’s
tourism development policies;

3) to supervise tourist facilities of their
observance of the determined standards;

4) to cause the development and expansion

of culture, arts and creative talent in the

Region;
5) to cause the discovery, provide
protection, maintenance and manner of

utilization of historical and natural relics

in the Region;
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6) to collect and distribute information about
tourism and development of the Region;

7) to cause the study and enhancement of the
language of nations/nationalities of the
Region and its historical places;

8) to create the mechanisms conducive to
the study of harmful traditional practices
and avoid them;

9) Be the spokesman of the Regional state;

10) Produce and distribute newspapers,
magazines as well as other press
activities concerning the Region's social,
economic and political activities;

11) Prepare photograph and picture

exhibition in order to publicize historic

and cultural antiquities of the Region;

12) to follow up and

implementation

supervise the

of government laws,
regulations and directives to be issued in
the sector;

13) prepare the plane and budget of the
Bureau and implement same upon
approval,

14) to own property, enter in to contracts sue

and be sued in its own name;

15) to perform such other duties as are
conducive for the attainment of its

objective.
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6. Organization of the Bureau
1) The Bureau shall have a bureau head
appointed by the Executive Committee,
leaders necessary for the work and staff.
2) The Bureau shall have its head office in
capital city of the Region and may have
branch offices in zone or district level as

may be necessary.

7. Power and duties of the Bureau Head
1) Exercise the powers and duties of the
Bureau specified in Article 5 of this
Proclamation.
2) Plane, organize, coordinate, direct and
administer the activities of the Bureau;
employment
contracts of the employees of the Bureau

3) Employ and terminate
in accordance with the civil service
regulation;

4) Prepare short term, meddle and long term
planes; the work program and budget of
the Bureau,

5) Properly

control the approved budget and plane of

implement, follow up and
the Bureau;

6) Open bank account in the name of the
Bureau uses it;

7) Delegate his power and duties to

employees and other officials of the

Bureau, as may be necessary;
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8) Submit reports on the activities and plane
of the Bureau to concerned body;

9) Represents the Bureau in all its dealings
with their party;

10) Implement other activities assigned to
him by the executive committee of the
Region.

8. Budget

The source of the budget of the Bureau shall

have be government and other.

9. Keeping Books of Accounts and

Document

1) The Bureau shall keep complete and legal
books of accounts

2) The Bureaus financial documents and
books of account shall be audited by the
Auditor General and Finance Bureau.

10. Transition Provisions

1) The Rights and obligations of offices
performing works of tourism, culture
and information pursuant to the
Benishangul-Gumuz National Regional
State Proclamation No. 3/1996, are
hereby transferred to the Bureau of
Tourism, Culture and Information to be
established by this Proclamation.

2) Government bodies performing workers
of culture, tourism and information shall
hand over documents and materials to
the Bureau to be established by this
Proclamation.
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11. Duty to Cooperate
Any government or non governmental body
or individual shall have duty to cooperate

for the implementation of this Proclamation.

12. Non Effective Law
Any law contrary to these Proclamations
shall not have effect on matters covered by

this Proclamation.

13. Issuance of Directive
The Bureau may issue directives necessary

for the implementation of this Proclamation.

14. Effective Date
This Proclamation shall have come in to
force on the date of its Publication in the
Lisane-Hig Gezeta upon approval by the
Benishangul-Gumuz National Regional
State Council.

Done at Assosa this ... day of __._.. 2000.
Yaregal Aisheshime Berhane
President of Benishangul-Gumuz National

Regional State



